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Ziehen Sie das Klebeband auf der anderen Seite ab und kleben Sie den Empfänger an die 
gewünschte Stelle in Ihrem Auto (z. B. Armaturenbrett, Instrumententafel, Lüftungsschlitze usw.). 
Bitte kleben Sie ihn NICHT auf eine Metalloberfläche. Drücken Sie dann auf den Empfänger, um 
einen festen Klebekontakt zu gewährleisten.

2. Kleben Sie den Empfänger auf

Ziehen Sie das Klebeband auf einer Seite des Pflasters ab und kleben Sie es dann fest auf die 
Rückseite des Empfängers.

1. Kleben Sie das Pflaster auf 1 2

Despega la cinta adhesiva del otro lado y pega el receptor en el lugar deseado de tu coche (como 
el salpicadero, el panel de instrumentos, las salidas de aire, etc.). Por favor, NO lo pegues en la 
superficie metálica. A continuación, presione el receptor para garantizar un agarre adhesivo 
firme.

2. Pega el receptor

Despegue la cinta adhesiva de un lado del parche y, a continuación, péguelo firmemente en la 
parte posterior del receptor.

1. Pega el parche 1 2

Retire a fita do outro lado e cole o receptor em um local desejado do carro (no quadro, painel de 
instrumentos, saídas de ar e outros). NÃO o cole em uma superfície metálica. Em seguida, 
pressione o receptor para garantir uma aderência firme do adesivo.

2. Cole o receptor

Retire a fita colante de um lado do adesivo e, em seguida, cole-o firmemente na parte traseira do 
receptor.

1. Cole o adesivo 1 2

Staccare il nastro sull'altro lato e attaccare il ricevitore nella posizione desiderata all'interno 
dell'auto (ad esempio sul cruscotto, sulle prese d'aria o altro). NON attaccare su una superficie 
metallica. Quindi, premere bene il ricevitore per garantire una presa salda e adesiva.

2. Attaccare il ricevitore

Staccare il nastro adesivo sul lato dell'angolino, quindi attaccare saldamente sul retro del 
ricevitore.

1. Attaccare l'angolino 1 2

Снимите ленту с другой стороны и приклейте приемник в нужном месте вашего автомоби
ля (например, на центральной консоли, щитке приборов, вентиляционных отверстиях и т
.д.). Пожалуйста, не приклеивайте его к металлической поверхности. Затем нажмите на п
риемник, чтобы обеспечить надежное сцепление клея.

2. Приклейте приемник

Снимите клейкую ленту с одной стороны пластыря, затем плотно приклейте его к задней 
стенке приемника.

1. Приклейте пластырь 1 2

Verwijder de tape aan de andere kant en plak de ontvanger op de gewenste locatie in uw auto 
(zoals dashboard, instrumentenpaneel, ventilatieopeningen en meer). Plak het NIET op het 
metalen oppervlak. Druk vervolgens op de ontvanger om een stevig houvast te garanderen.

2. De ontvanger plakken

Verwijder het plakband aan één kant van de patch en plak deze stevig op de achterkant van de 
ontvanger.

1. De patch plakken 1 2

Odklej taśmę z drugiej strony i przymocuj odbiornik w wybranym miejscu w samochodzie 
(takim jak deska rozdzielcza, tablica rozdzielcza, otwory wentylacyjne i inne). NIE przyklejaj go 
do metalowej powierzchni. Następnie dociśnij odbiornik tak, aby zapewnić mocne przyleganie.

2. Przymocuj odbiornik

Odklej taśmę samoprzylepną z jednej strony łatki, a następnie przyklej ją mocno do tylnej części 
odbiornika.

1. Przyklej łatkę 1 2

Diğer taraftaki bandı çıkarın ve alıcıyı arabanızın istediğiniz bir yerine (gösterge paneli, alet 
paneli, havalandırma deliği ve daha fazlası gibi) yapıştırın. Lütfen metal yüzeye yapıştırmayın. 
Sonra, sağlam yapışması için alıcıyı bastırın.

2. Alıcıyı yapıştırın

Parçanın bir tarafındaki yapışkan bandı çıkarın, sonra alıcının arkasına kuvvetle yapıştırın.
1. Parçayı yapıştırın 1 2

反対側のテープをはがし、レシーバーを車の好きな場所（ダッシュボード、インパネ、吹き出し口など）
に貼り付けます。金属面には貼らないでください。その後、レシーバーを押して、しっかりと接着し
ます。

2. レシーバーを貼り付ける

パッチの片側の粘着テープをはがし、受信機の背面にしっかりと貼り付けます。
1. パッチを貼り付ける 1 2

Dra av tejpen på andra sidan och fäst mottagaren på önskad plats i din bil (som instrumentbräda, 
instrumentpanel, luftventiler med mera). Fäst den INTE på en metallyta. Tryck sedan på 
mottagaren för att säkra ett stadigt självhäftande grepp.

2. Sätt fast mottagaren

Dra av den självhäftande tejpen på ena sidan av tejpen och fäst den sedan ordentligt på baksidan 
av mottagaren.

1. Fäst tejpen 1 2

撕开另一面的胶纸，将接收器粘贴在车内便于操作的位置，如中控台、仪表盘、空调出风口等，
注意不要粘在金属表面。最后，轻轻按压使接收器与车内表面紧密粘合。

2. 固定接收器

撕开背胶片一面的胶纸，然后将背胶片稳固地贴在接收器的背面。
1. 粘附背胶片 1 2

Décollez le ruban adhésif de l'autre côté et collez le récepteur à l'endroit souhaité dans votre 
voiture (comme le tableau de bord, le tableau de bord, les grilles d'aération, etc.). Veuillez NE PAS 
le coller sur la surface métallique. Ensuite, appuyez sur le récepteur pour assurer une prise 
adhésive ferme.

2. Coller le Récepteur

Décollez le ruban adhésif sur un côté du patch, puis collez-le fermement à l'arrière du récepteur.
1. Coller le Patch 1 2
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红、蓝灯闪烁

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation.
Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

FCC Radiation Exposure Statement
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment.This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter.

FCC NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference 
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures: 
—Reorient or relocate the receiving antenna. 
—Increase the separation between the equipment and receiver. 
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected. 
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The devicecan 
be used in portable exposure condition without restriction.
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Specifications

The data are measured by UGREEN lab but may vary based on specific 
circumstances.

مواصفات المنتج :AR

CM723
5.3
2400MHz-2483.5MHz
4dBm (EIRP)
10m/33ft (no blocking)
A2DP/AVRCP/HSP/HFP
SBC
20Hz-20kHz
≤630mVrms  RL=100kΩ
≥85dB A-wt.
≤0.1%
-42±2dB (0dB=1V/Pa)
3.5mm
USB-A

Model
Bluetooth Version
Frequency Band
Max. RF Output Power
Transmission Distance
Bluetooth Profile
Codecs
Frequency Response
Output Level
SNR
THD+N
Mic Sensitivity
Audio Port
Power Supply Port

Indicator & Voice Prompts
DE: Indikator & Sprachanweisungen  |  FR: Indicateur & Invites Vocales  |  ES: Indicator & 
Voice Prompts  |  IT: Spie & Messaggi Vocali  |  RU: Индикатор и Голосовые Подсказки   
JP: インジケーター&音声ガイダンス  |   CN: 指示灯及提示音  |  
NL: Indicatielampjes & gesproken meldingen  |  SE: Indikator och röstuppmaningar 
PL: Wskaźnik i podpowiedzi głosowe  |  TR: Gösterge ve sesli komutlar  |  PT: Indicador e 
comandos de voz

المؤشر والمطالبات الصوتية :AR

Peel off the tape on the other side and stick the receiver in a desired location in your car (such as 
dashboard, instrument panel, air vents, and more). Please do NOT stick it to the metal surface. 
Then, press the receiver to ensure a firm adhesive grip.

2. Stick the receiver

Peel off the adhesive tape on one side of the patch, then stick it firmly to the back of the receiver.

Ⅰ. Install the Receiver

1. Stick the patch

EN

Ⅱ. Connects to 1st Phone (Take An iPhone as An Example)

Pairing

Connected
Flashing blue 
(once per 10s)

Flashing blue 
& red

1. Plug the receiver into the car USB port and 3.5mm port. It will automatically turn on and enter pairing mode when starting the car. At this time, the indicator will flash red 
and blue alternately.

2. Connect to "UGREEN-CM723" in your iPhone's Bluetooth list. The blue indicator will flash slowly and the iPhone will show "connected" when pairing is successful.

The receiver will automatically turn off when the car is switched off and it will automatically reconnect to your phone the next time the car is started. Also, you can turn off 
the Bluetooth or disconnect the receiver from the USB port to manually turn it off.

Note

Ⅲ. Connects to 2nd Phone (or Tablet/Computer)
1. Complete the pairing with the 1st phone. Double-click the button, then the indicator will flash red and blue alternately when it enters pairing mode. 
2. Connect to "UGREEN-CM723"  in your 2nd phone's Bluetooth list. The blue indicator will flash slowly and the phone will show "connected" when pairing is successful.

· When pairing with the 2nd phone, the receiver will automatically disconnect from the 1st phone. After the 2nd phone is successfully connected,  the receiver will 
automatically reconnect to the 1st phone.

· It only supports music playback on one device at a time. If you need to switch to the 2nd phone for playback, please turn off the audio source of the 1st phone.

Note

Bluetooth Receiver
Audio Adapter

Model: CM723  I  P/N: 35002

Ⅳ. Tips
· To connect a non-Bluetooth enabled speaker, please plug the 3.5mm connector 

into the speaker while connecting the USB connector to a power adapter, then 
connect your phone to the receiver.

· After the initial connection, it will automatically reconnect to the last paired 
device the next time you use it.

· Double-clicking the multi-function button will put the receiver into pairing mode. 
However, if it has connected to 2 devices already, you need to disconnect one of 
them first and then double-click the button to connect to the new device.

· This product can save up to 5 paired devices. When connecting to the 6th 
Bluetooth device, the first device in the memory list will be cleared 
automatically.

· When disconnecting from your device, the receiver will first enter pairing mode. If 
the connection fails after 5 minutes, it will enter hibernation mode. You can 
press any button to wake it up, and the receiver will automatically reconnect to 
your phone.

· When the transmission distance between the receiver and the device exceeds 
10m/33ft, the receiver will first keep trying to reconnect to your device in 5 
minutes, then it will enter pairing mode if the connection fails. At last, it 
hibernates if the pairing still fails after 5 minutes.

Ⅴ. Clear Paired Devices List
After powering on, press and hold the multi-function button for 10s to clear the 
pairing information. The red/green/blue indicator will turn on alternately to 
indicate successful clearing.

Ⅵ. Troubleshooting

It may be caused by:
· The phone or receiver may be connected to other devices. Please ensure your 

phone and receiver are all in a pairing state.
· Please connect to  "UGREEN-CM723" in "Settings > Bluetooth" if using an iPhone, 

as its Bluetooth may not feature an automatic refresh function.
· Keep your Bluetooth device around/near the receiver at a range of 10m/33ft.

1. Why can't the receiver connect to my device?

It may be caused by:
· Please check if the USB-A connector is plugged securely.
· The receiver may enter hibernation mode. You can press any button to wake it 

up and it will automatically reconnect to your phone.

2. Why does the receiver not turn on automatically after being 
     plugged into the USB port?

Function
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Package Contents

Contents

1×Bluetooth Receiver Audio Adapter
2×Adhesive Patch
1×User Manual
1×Quick Start Guide 
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A limited 2-year warranty applies to all UGREEN products purchased from UGREEN official 
store or authorized sellers. Please feel free to contact us if you run into any problems.

Warranty Information

FCC Statement

Hereby, Ugreen Group Limited declares that the product is in compliance with Directive 
2014/53/EU & 2011/65/EU. Learn more about the EU Declaration of Conformity is 
available at the following internet address: https://www.ugreen.com/download/ 

Ugreen Group Limited
Add: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, 
China
EU REP: Ugreen Group GmbH
Add: Mannheimer Str. 13, 30880 Laatzen, Germany

EU Declaration of Conformity

This symbol on the product(s) and / or accompanying documents indicates that, under 
the new Directive 2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment (WEEE), 
product(s) 
used electrical and electronic equipment (WEEE) should not be mixed with general 
household waste. For proper treatment, recovery and recycling, please take this product
(s) to designated 
collection points where it will be accepted free of charge.Disposing of this product 
correctly will help save valuable resources and prevent any potential negative effects on 
human 
health and the environment, which could otherwise arise from inappropriate waste 
handling.
Please contact your local authority for further details of your nearest designated 
collection point. Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in 
accordance with your national legislation. 
For professional users in the European Union 
If you wish to discard electrical and electronic equipment (EEE), please contact your 
dealer or supplier for further information. 
For disposal in countries outside of the European Union 
This symbol is only valid in the European Union (EU).If you wish to discard this product 
please contact your local authorities or dealer and ask for the correct method of 
disposal.

Important WEEE Information

EN
This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is 
subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference；
(2) this device must accept any interference, including interference that may cause 
undesired operation of the device.

FR
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils 
radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage ;
(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)

L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales d'exposition aux RF. 
L'appareil peut être utilisé dans des conditions d'exposition portable sans restriction.

IC Statement

Hereby, Ugreen Group Limited declares that the product is in compliance with Directive 
UK Radio Equipment Regulations(SI 2017 No.1206)& The Restriction of the Use of Certain 
Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012 (SI 2012 
No.3032). Learn more about the GB Declaration of Conformity is available at the 
following internet address: https://www.ugreen.com/download/ 

Ugreen Group Limited
Add: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, 
China
UK REP: Acumen International Business Consultancy Limited
Add: 94 Ock Street, Abingdon, OX14 5DH, UK

GB Declaration of Conformity

Ⅰ. Installieren des Empfängers

DE

Ⅱ. Verbindet mit dem 1. Handy (z.B. iPhone)

Paarung

Verbunden
Blinkt blau 
(einmal pro 10s)

Blinkt blau & 
rot

1. Schließen Sie den Empfänger an den USB-Anschluss und den 3,5-mm-Anschluss des Autos an. Beim Starten des Fahrzeugs schaltet er sich automatisch ein und geht in 
den Kopplungsmodus über. Zu diesem Zeitpunkt blinkt die Anzeige abwechselnd rot und blau.

2. Verbinden Sie sich mit "UGREEN-CM723" in der Bluetooth-Liste Ihres iPhones. Die blaue Anzeige blinkt langsam und das iPhone zeigt "verbunden" an, wenn das Pairing 
erfolgreich war.

Der Empfänger schaltet sich automatisch aus, wenn das Fahrzeug ausgeschaltet wird, und verbindet sich automatisch wieder mit Ihrem Telefon, wenn das Fahrzeug das 
nächste Mal gestartet wird. Sie können auch Bluetooth ausschalten oder den Empfänger vom USB-Anschluss abtrennen, um ihn manuell auszuschalten.

Hinweis

Ⅳ. Tipps
· Um einen nicht Bluetooth-fähigen Lautsprecher anzuschließen, stecken Sie bitte 

den 3,5-mm-Stecker in den Lautsprecher, während Sie den USB-Stecker an ein 
Netzteil anschließen, und schließen Sie dann Ihr Handy an den Empfänger an.

· Nachdem die Kopplung zum ersten Mal abgeschlossen ist, wird bei der nächsten 
Verwendung automatisch wieder eine Verbindung zum zuletzt gekoppelten 
Gerät hergestellt.

· Durch Doppelklicken auf die Multifunktionstaste wird der Empfänger in den 
Pairing-Modus versetzt. Wenn jedoch bereits eine Verbindung zu zwei Geräten 
hergestellt wurde, müssen Sie zuerst eines davon trennen und dann auf die 
Schaltfläche doppelklicken, um eine Verbindung zum neuen Gerät herzustellen.

· Dieses Produkt kann maximal 5 gekoppelte Geräte speichern. Bei der 
Verbindung mit dem 6. Bluetooth-Gerät wird das erste Gerät in der Speicherliste 
automatisch gelöscht.

· Wenn Sie die Verbindung zu Ihrem Gerät trennen, wechselt der Receiver 
zunächst in den Pairing-Modus. Wenn die Verbindung nach 5 Minuten 
fehlschlägt, wechselt das Gerät in den Ruhezustand. Sie können eine beliebige 
Taste drücken, um ihn aufzuwecken, und der Empfänger stellt automatisch 
wieder eine Verbindung zu Ihrem Handy her.

· Wenn die Übertragungsentfernung zwischen dem Empfänger und dem Gerät 10 
m/33 Fuß überschreitet, versucht der Empfänger zunächst nach 5 Minuten 
erneut, sich mit Ihrem Gerät zu verbinden. Wenn die Verbindung fehlschlägt, 
wechselt er dann in den Kopplungsmodus. Wenn das Pairing nach 5 Minuten 
immer noch fehlschlägt, wird es in den Ruhezustand versetzt.

Ⅴ. Liste der gekoppelten Geräte löschen
Halten Sie nach dem Anschalten die Multifunktionstaste 10 Sekunden lang 
gedrückt, um die Kopplungsinformationen zu löschen. Die rote/grüne/blaue 
Anzeige leuchtet abwechselnd auf, um die erfolgreiche Löschung anzuzeigen.

Ⅲ. Verbindet mit 2. Handy (oder Tablet/Computer)
1. Schließen Sie die Kopplung mit dem ersten Handy ab. Doppelklicken Sie auf die Taste, dann blinkt die Anzeige abwechselnd rot und blau, wenn sie in den Kopplungsmo-

dus wechselt. 
2. Verbinden Sie sich mit „UGREEN-CM723“ in der Bluetooth-Liste Ihres zweiten Handys. Die blaue Anzeige blinkt langsam und das Handy zeigt "verbunden" an, wenn das 

Pairing erfolgreich war.

· Beim Pairing mit dem zweiten Handy B trennt der Empfänger automatisch die Verbindung zum ersten Handy A. Nachdem Handy B erfolgreich verbunden wurde, 
verbindet sich der Empfänger automatisch wieder mit dem ersten Handy.

· Es wird nur die Musikwiedergabe auf jeweils einem Gerät unterstützt. Wenn Sie zur Wiedergabe auf das zweite Handy umschalten müssen, schalten Sie bitte die 
Audioquelle des ersten Handys aus.

Hinweis

Ⅵ. Fehlersuche

Es kann folgende Ursachen haben:
· Das Handy oder der Empfänger ist möglicherweise mit anderen Geräten 

verbunden. Bitte stellen Sie sicher, dass sich Ihr Handy und Ihr Empfänger im 
Kopplungszustand befinden.

· Wenn Sie ein iPhone verwenden, stellen Sie bitte eine Verbindung zu 
„UGREEN-CM723“ unter „Einstellungen > Bluetooth“ her, da dessen Bluetooth 
möglicherweise nicht über eine automatische Aktualisierungsfunktion verfügt.

· Halten Sie Ihr Bluetooth-Gerät in einer Entfernung von 10 m/33 Fuß in der Nähe 
des Empfängers.

1. Warum kann der Receiver keine Verbindung zu meinem 
Gerät herstellen?

Es kann folgende Ursachen haben:
· Bitte prüfen Sie, ob der USB-A-Stecker fest eingesteckt ist.
· Der Receiver wechselt möglicherweise in den Ruhezustand. Sie können eine 

beliebige Taste drücken, um es aufzuwecken, und es stellt automatisch wieder 
eine Verbindung zu Ihrem Handy her.

2. Warum schaltet sich der Receiver nicht automatisch ein, 
     nachdem er an den USB-Anschluss angeschlossen wurde?

Ⅰ. Installer le Récepteur

FR Ⅳ. Conseils
· Pour connecter un haut-parleur non-Bluetooth, veuillez brancher le connecteur 

3,5 mm sur le haut-parleur tout en connectant le connecteur USB à un 
adaptateur secteur, puis connectez votre téléphone au récepteur.

· Une fois l'appairage terminé pour la première fois, il se reconnectera 
automatiquement au dernier appareil apparié lors de votre prochaine 
utilisation.

· Un double-clic sur le bouton multifonction mettra le récepteur en mode 
d'appairage. Cependant, s'il est déjà connecté à 2 appareils, vous devez d'abord 
en déconnecter un, puis double-cliquer sur le bouton pour vous connecter au 
nouvel appareil.

· Ce produit peut enregistrer un maximum de 5 appareils appariés. Lors de la 
connexion au 6ème appareil Bluetooth, le premier appareil de la liste de 
mémoire sera automatiquement effacé.

· Lors de la déconnexion de votre appareil, le récepteur entrera d'abord en mode 
d'appairage. Si la connexion échoue après 5 minutes, il entrera en mode 
hibernation. Vous pouvez appuyer sur n'importe quel bouton pour le réveiller et 
le récepteur se reconnectera automatiquement à votre téléphone.

· Lorsque la distance de transmission entre le récepteur et l'appareil dépasse 10 
m/33 pieds, le récepteur continuera d'essayer de se reconnecter à votre appareil 
dans 5 minutes, puis il entrera en mode d'appairage si la connexion échoue. 
Enfin, il hiberne si l'appairage échoue toujours après 5 minutes.

Ⅴ. Effacer la Liste des Appareils Appariés
Après la mise sous tension, appuyez sur le bouton et maintenez-le enfoncé 
pendant 10s pour effacer les informations d'appairage. L'indicateur 
rouge/vert/bleu s'allumera alternativement pour indiquer un effacement réussi.

Ⅱ. Connecter au Premier Téléphone (Prendre un iPhone comme Exemple)

Appairage

Connecté
Bleu clignotant 
(une fois toutes 
les 10 secondes)

Bleu & rouge 
clignotants

1. Branchez le récepteur sur le port USB et le port 3,5 mm de la voiture. Il s'allumera automatiquement et entrera en mode d'appairage lors du démarrage de votre voiture. À 
ce moment, l’indicateur clignote alternativement en rouge et en bleu.

2. Connectez-vous à « UGREEN-CM723 » dans la liste Bluetooth de votre iPhone. L'indicateur bleu clignotera lentement et l'iPhone affichera « connecté » une fois l'appairage 
réussi.

Le récepteur s'éteindra automatiquement lorsque la voiture sera éteinte et il se reconnectera automatiquement à votre téléphone au prochain démarrage de la voiture. 
Vous pouvez également désactiver le Bluetooth ou déconnecter le récepteur du port USB pour l'éteindre manuellement.

Remarque

Ⅲ. Connecter au Deuxième Téléphone (ou Tablette/Ordinateur)
1. Complétez l'appairage avec le premier téléphone. Double-cliquez sur le bouton, puis l'indicateur clignotera alternativement en rouge et en bleu lorsqu'il entrera en 

mode d'appairage.
2. Connectez-vous à « UGREEN-CM723 » dans la liste Bluetooth de votre 2ème téléphone. L'indicateur bleu clignotera lentement et le téléphone affichera « connecté » une 

fois l'appairage réussi.

· Lors de l'appairage avec le 2ème téléphone B, le récepteur se déconnectera automatiquement du 1er téléphone A. Une fois le téléphone B connecté avec succès, le 
récepteur se reconnectera automatiquement au 1er téléphone.

· Il ne prend en charge la lecture de musique que sur un seul appareil à la fois. Si vous devez passer au deuxième téléphone pour la lecture, veuillez éteindre la source 
audio du premier téléphone.

Remarque

Ⅵ. FAQs

Cela peut être dû à :
· Le téléphone ou le récepteur peut être connecté à d'autres appareils. Veuillez 

vous assurer que votre téléphone et votre récepteur sont tous en état 
d'appairage.

· Veuillez vous connecter à « UGREEN-CM723 » dans « Paramètres > Bluetooth » si 
vous utilisez un iPhone, car il se peut que son Bluetooth ne dispose pas d'une 
fonction de rafraîchissement automatique.

· Gardez votre appareil Bluetooth à proximité/près du récepteur à une portée de 
10m/33ft.

1. Pourquoi le récepteur ne parvient-il pas à se connecter à mon 
     appareil ?

Cela peut être dû à :
· Veuillez vérifier si le connecteur USB-A est correctement branché.
· Le récepteur pourrait passer en mode hibernation. Vous pouvez appuyer sur 

n'importe quel bouton pour le réveiller et il se reconnectera automatiquement à 
votre téléphone.

2. Pourquoi le récepteur ne s'allume-t-il pas automatiquement 
     après avoir été branché sur le port USB ?

Ⅰ. Instalación del Receptor

ES

Ⅱ. Se conecta al Primer Teléfono (Por ejemplo, un iPhone)

Emparejamiento

Conectado
Azul intermitente 
(una vez cada 10s)

Azul & rojo 
intermitente 

1. Enchufa el receptor al puerto USB del coche y al puerto de 3,5 mm. Se encenderá automáticamente y entrará en modo de emparejamiento al arrancar el coche. En ese 
momento, el indicador parpadeará en rojo y azul alternativamente.

2. Conecte con "UGREEN-CM723" en la lista Bluetooth de su iPhone. El indicador azul parpadeará lentamente y el iPhone mostrará "conectado" cuando el emparejamiento 
se realice correctamente.

El receptor se apagará automáticamente cuando se apague el coche y se volverá a conectar automáticamente a su teléfono la próxima vez que se encienda el coche. 
También puedes apagar el Bluetooth o desconectar el receptor del puerto USB para apagarlo manualmente.

Nota

Ⅳ. Notas
· Para conectar un altavoz sin Bluetooth, enchufa el conector de 3,5 mm al altavoz 

mientras conectas el conector USB a un adaptador de corriente y, a 
continuación, conecta el teléfono al receptor.

· Una vez completado el emparejamiento por primera vez, se volverá a conectar 
automáticamente al último dispositivo emparejado la próxima vez que lo 
utilices.

· Al hacer doble clic en el botón multifunción, el receptor pasará al modo de 
emparejamiento. Sin embargo, si ya se ha conectado a 2 dispositivos, tendrás 
que desconectar primero uno de ellos y después hacer doble clic en el botón 
para conectarte al nuevo dispositivo.

· Este producto puede guardar un máximo de 5 dispositivos emparejados. 
Cuando se conecte al 6º dispositivo Bluetooth, el primer dispositivo de la lista de 
memoria se borrará automáticamente.

· Al desconectarse del dispositivo, el receptor entrará primero en modo de 
emparejamiento. Si la conexión falla después de 5 minutos, entrará en modo de 
hibernación. Puedes pulsar cualquier botón para despertarlo, y el receptor se 
volverá a conectar automáticamente a tu teléfono.

· Cuando la distancia de transmisión entre el receptor y el dispositivo supere los 
10 m, el receptor intentará volver a conectarse al dispositivo durante 5 minutos 
y, si la conexión falla, entrará en modo de emparejamiento. Por último, se 
hiberna si el emparejamiento sigue fallando después de 5 minutos.

Ⅴ. Borrar Lista de Dispositivos Emparejados
Después de apagar, mantenga pulsado el botón multifunción durante 10 
segundos para borrar la información de emparejamiento. El indicador 
rojo/verde/azul se encenderá alternativamente para indicar que el borrado se ha 
realizado correctamente.

Ⅲ. Se Conecta a un Segundo Teléfono (o Tableta/Ordenador)
1. Complete el emparejamiento con el 1er teléfono. Haga doble clic en el botón, entonces el indicador parpadeará en rojo y azul alternativamente cuando entre en modo 

de emparejamiento. 
2. Conecte con "UGREEN-CM723" en la lista Bluetooth de su 2º teléfono. El indicador azul parpadeará lentamente y el teléfono mostrará "conectado" cuando el 

emparejamiento se realice correctamente.

· Al realizar el emparejamiento con el 2º teléfono B, el receptor se desconectará automáticamente del 1º teléfono A. Una vez que el teléfono B se haya conectado 
correctamente, el receptor se volverá a conectar automáticamente al 1º teléfono.

· Sólo admite la reproducción de música en un dispositivo a la vez. Si necesita cambiar al segundo teléfono para la reproducción, apague la fuente de audio del 
primer teléfono.

Nota

Ⅵ. Solución de Problemas

Puede deberse a:
· El teléfono o el receptor pueden estar conectados a otros dispositivos. Por favor, 

asegúrese de que el teléfono y el receptor están en estado de emparejamiento.
· Por favor, conecte con "UGREEN-CM723" en "Ajustes > Bluetooth" si utiliza un 

iPhone, ya que es posible que su Bluetooth no disponga de una función de 
actualización automática.

· Mantenga su dispositivo Bluetooth alrededor/cerca del receptor a una distancia 
de 10m/33ft.

1. ¿Por qué el receptor no puede conectarse a mi dispositivo?

Puede deberse a:
· Compruebe si el conector USB-A está bien enchufado.
· El receptor puede entrar en modo de hibernación. Puedes pulsar cualquier 

botón para despertarlo y se volverá a conectar automáticamente a tu teléfono.

2. ¿Por qué el receptor no se enciende automáticamente 
después de conectarlo al puerto USB?

Ⅰ. Installare il Ricevitore

IT

Ⅱ. Collegamento al Primo Telefono (Viene usato un iPhone come esempio)

Associazione in corso

Connesso
blu lampeggiante 
(una volta ogni 
10 sec)

blu e rosso 
lampeggianti 

1. Collegare il ricevitore alla porta USB dell'auto e alla porta da 3.5 mm. Si accenderà automaticamente ed entrerà in modalità di associazione all'avvio dell'auto. A questo 
punto, la spia lampeggerà in rosso e blu in modo alternato.

2. Connettere a "UGREEN-CM723" dall'elenco Bluetooth del proprio iPhone. La spia blu lampeggerà lentamente e l'iPhone mostrerà il messaggio di "connesso" quando 
l'associazione è riuscita.

Il ricevitore si spegnerà automaticamente allo spegnimento dell'auto e si ricollegherà automaticamente al telefono al successivo avvio dell'auto. Inoltre, è possibile 
disattivare il Bluetooth o scollegare il ricevitore dalla porta USB per spegnerlo manualmente.

Nota

Ⅳ. Suggerimenti
· Per connettere un altoparlante non abilitato Bluetooth, collegare il connettore da 

3.5 mm all'altoparlante mentre si collega il connettore USB a un adattatore di 
alimentazione, quindi collegare il telefono al ricevitore.

· Una volta completata l'associazione per la prima volta, al successivo utilizzo si 
ricollegherà automaticamente all'ultimo dispositivo associato.

· Facendo doppio clic sul pulsante multifunzione si metterà il ricevitore in 
modalità di associazione. Tuttavia, se è già connesso a 2 dispositivi, è necessario 
prima disconnetterne uno e poi fare doppio clic sul pulsante per connettersi al 
nuovo dispositivo.

· Questo prodotto può salvare un massimo di 5 dispositivi associati. Quando ci si 
connette al sesto dispositivo Bluetooth, il primo dispositivo nell'elenco della 
memoria verrà cancellato automaticamente.

· Quando ci si disconnette dal dispositivo, il ricevitore entrerà prima in modalità di 
associazione. Se la connessione non è possibile dopo 5 minuti, entrerà in 
modalità ibernazione. È possibile premere un qualsiasi pulsante per riattivarlo e 
il ricevitore si ricollegherà automaticamente al telefono.

· Quando la distanza di trasmissione tra il ricevitore e il dispositivo supera i 10 
m/33 piedi, il ricevitore tenterà innanzitutto di riconnettersi al dispositivo entro 5 
minuti, quindi entrerà in modalità di associazione se la connessione non riesce. 
Infine, andrà in ibernazione se l'associazione continua a non essere possibile 
dopo 5 minuti.

Ⅴ. Cancellare l'Elenco dei Dispositivi Associati
Dopo l'accensione, tenere premuto il pulsante multifunzione per 10 sec per 
cancellare le informazioni di associazione.

Ⅲ. Collegamento al Secondo Telefono (o Tablet/Computer)
1. Completare l'associazione con il primo telefono. Fare doppio clic sul pulsante, quindi la spia lampeggerà in rosso e blu in modo alternato appena entra in modalità di 

associazione.
2. Connettere a "UGREEN-CM723" dall'elenco Bluetooth del secondo telefono. La spia blu lampeggerà lentamente e il telefono mostrerà "connesso" quando l'associazione 

è riuscita.

· Quando si effettua l'associazione con il secondo telefono B, il ricevitore si disconnetterà automaticamente dal primo telefono A. Dopo che il telefono B è stato 
collegato con successo, il ricevitore si ricollegherà automaticamente al primo telefono.

· Supporta la riproduzione musicale solo su un dispositivo alla volta. Se è necessario passare al secondo telefono per la riproduzione, disattivare la sorgente audio del 
primo telefono.

Nota

Ⅵ. Risoluzione dei Problemi

Le cause potrebbero essere le seguenti:
· Il telefono o il ricevitore potrebbero essere collegati ad altri dispositivi. Assicurati 

che il telefono e il ricevitore siano tutti in stato di associazione.
· Connetti a "UGREEN-CM723" in "Impostazioni > Bluetooth" se si utilizza un 

iPhone, poiché il suo Bluetooth potrebbe non disporre di una funzione di 
aggiornamento automatico.

· Mantieni il tuo dispositivo Bluetooth vicino al ricevitore a una distanza non 
superiore a10 m/33 piedi.

1. Perché il ricevitore non riesce a connettersi al mio dispositivo?

Le cause potrebbero essere le seguenti:
· Controllare se il connettore USB-A è collegato saldamente.
· Il ricevitore potrebbe entrare in modalità di ibernazione. Puoi premere qualsiasi 

pulsante per riattivarlo e si ricollegherà automaticamente al tuo telefono.

2. Perché il ricevitore non si accende automaticamente dopo 
     essere stato collegato alla porta USB?

Ⅰ. De ontvanger installeren

NL

Ⅱ. Verbindt met de 1ste telefoon (neem een iPhone als voorbeeld)

Koppelen

Verbonden
Knipperend 
blauw (eenmaal 
per 10 sec.)

Knipperend 
blauw en rood

1. Sluit de ontvanger aan op de USB-poort van de auto en de 3,5 mm-poort. Het wordt automatisch ingeschakeld en gaat over naar de koppelingsmodus als u de auto start. 
Op dit moment knippert het indicatielampje afwisselend rood en blauw.

2. Maak verbinding met "UGREEN-CM723" in de Bluetooth-lijst van uw iPhone. Het blauwe indicatielampje knippert langzaam en de iPhone geeft "verbonden" weer als het 
koppelen is gelukt.

De ontvanger schakelt automatisch uit als de auto wordt uitgeschakeld en maakt de volgende keer dat de auto wordt gestart automatisch weer verbinding met uw 
telefoon. U kunt ook de Bluetooth uitschakelen of de ontvanger loskoppelen van de USB-poort om hem handmatig uit te schakelen.

Opmerking

Ⅳ. Tips
· Om een luidspreker zonder Bluetooth aan te sluiten, sluit u de 3,5 mm-connector 

aan op de luidspreker terwijl u de USB-connector aansluit op een 
voedingsadapter, en sluit vervolgens uw telefoon aan op de ontvanger.

· Nadat het koppelen voor de eerste keer is voltooid, wordt de volgende keer dat u 
het gebruikt automatisch opnieuw verbinding gemaakt met het laatst 
gekoppelde apparaat.  

· Als u dubbelklikt op de multifunctionele knop, wordt de ontvanger in de 
koppelingsmodus gezet. Als er echter al verbinding is gemaakt met twee 
apparaten, dient u eerst één van deze apparaten los te koppelen en vervolgens 
dubbel te klikken op de knop om verbinding te maken met het nieuwe apparaat.

· Dit product kan maximaal 5 gekoppelde apparaten opslaan. Als u verbinding 
maakt met het 6de Bluetooth-apparaat, wordt het eerste apparaat in de 
geheugenlijst automatisch gewist.

· Als de verbinding met uw apparaat wordt verbroken, gaat de ontvanger eerst 
naar de koppelingsmodus. Als de verbinding na 5 minuten mislukt, gaat deze 
naar de slaapstand. U kunt op een willekeurige knop drukken om hem te 
wekken, waarna de ontvanger automatisch opnieuw verbinding maakt met uw 
telefoon..

· Als de transmissieafstand tussen de ontvanger en het apparaat groter is dan 10 
meter, zal de ontvanger eerst binnen 5 minuten proberen opnieuw verbinding te 
maken met uw apparaat. Als de verbinding mislukt, gaat deze over op de 
koppelingsmodus. Ten slotte gaat het in de slaapstand als de koppeling na 5 
minuten nog steeds mislukt.

Ⅴ. Lijst met gekoppelde apparaten wissen
Houd na het inschakelen de multifunctionele knop 10 seconden ingedrukt om de 
koppelingsinformatie te wissen

Ⅲ. Verbindt met de 2de telefoon (of tablet/computer)
1. Voltooi de koppeling met de eerste telefoon. Dubbelklik op de knop en het indicatielampje knippert afwisselend rood en blauw als de koppelingsmodus wordt 

geactiveerd.
2. Maak verbinding met "UGREEN-CM723" in de Bluetooth-lijst van uw tweede telefoon. Het blauwe indicatielampje knippert langzaam en de telefoon geeft 'verbonden' 

weer als het koppelen is gelukt.

· Bij het koppelen met de 2de telefoon B zal de ontvanger automatisch de verbinding met de 1ste telefoon A verbreken. Nadat telefoon B succesvol is verbonden, zal 
de ontvanger automatisch opnieuw verbinding maken met de 1ste telefoon.

· Het ondersteunt slechts het afspelen van muziek op één apparaat tegelijk. Als u voor het afspelen naar de tweede telefoon dient over te schakelen, schakel dan de 
audiobron van de eerste telefoon uit.

Opmerking

Ⅵ. Problemen oplossen

Het kan worden veroorzaakt door:
· De telefoon of ontvanger is mogelijk verbonden met andere apparaten. Zorg 

ervoor dat uw telefoon en ontvanger zich allemaal in een koppelingsstatus 
bevinden.

· Maak verbinding met "UGREEN-CM723" in "Instellingen > Bluetooth" als je een 
iPhone gebruikt, omdat de Bluetooth van die iPhone mogelijk geen 
automatische verversingsfunctie heeft.

· Houd uw Bluetooth-apparaat in de buurt van de ontvanger, binnen een bereik 
van 10 meter (33 voet) 

1. Waarom kan de ontvanger geen verbinding maken met mijn 
     apparaat?

Het kan worden veroorzaakt door:
· Controleer of de USB-A-connector goed is aangesloten.
· De ontvanger kan in de slaapstand gaan. U kunt op een willekeurige knop 

drukken om hem te activeren, waarna hij automatisch opnieuw verbinding met 
uw telefoon maakt.

2. Waarom wordt de ontvanger niet automatisch ingeschakeld 
     nadat deze op de USB-poort is aangesloten?

Ⅰ. Installera mottagaren

SE

Ⅱ. Ansluter till 1:a telefonen (ta en iPhone som exempel)

Bluetooth ON

UGREEN-CM723

5:40 87%

Bluetooth ON

UGREEN-CM723

AUX

Parning

Ansluten
Blinkar blått (en 
gång per 10 s)

Blinkar blått och 
rött

1. Anslut mottagaren till bilens USB-port och 3,5 mm-port. Den slås automatiskt på och går in i parningsläge när bilen startas. Då kommer indikatorn att blinka omväxlande 
rött och blått.

2. Anslut till "UGREEN-CM723" i din iPhones Bluetooth-lista. Den blå indikatorn blinkar långsamt och iPhone kommer att visa "ansluten" när parningen är lyckad.

Mottagaren stängs automatiskt av när bilen stängs av och den kommer automatiskt att återansluta till din telefon nästa gång bilen startas. Du kan också stänga av 
Bluetooth eller koppla bort mottagaren från USB-porten för att manuellt stänga av den.

Observera

Ⅳ. Tips
· För att ansluta en icke-Bluetooth-aktiverad högtalare, anslut 3,5 mm-kontakten 

till högtalaren samtidigt som du ansluter USB-kontakten till en strömadapter, 
anslut sedan din telefon till mottagaren.

· När parningen är klar för första gången kommer den automatiskt att återansluta 
till den senast parade enheten nästa gång du använder den.

· Om du dubbelklickar på multifunktionsknappen försätts mottagaren i 
parningsläge. Men om den redan har anslutit till 2 enheter måste du först koppla 
bort en av dem och sedan dubbelklicka på knappen för att ansluta till den nya 
enheten.

· Den här produkten kan spara maximalt 5 ihopparade enheter. När du ansluter till 
den sjätte Bluetooth-enheten kommer den första enheten i minneslistan att 
raderas automatiskt.

· När du kopplar från din enhet går mottagaren först in i parningsläge. Om 
anslutningen misslyckas efter 5 minuter går den över i viloläge. Du kan trycka på 
valfri knapp för att väcka den, och mottagaren kommer automatiskt att 
återansluta till din telefon.

Ⅴ. Rensa lista över parade enheter
När du har slagit på, tryck och håll ner multifunktionsknappen i 10 sekunder för 
att rensa parningsinformationen.

Ⅲ. Ansluts till 2:a telefon (eller surfplatta/dator)
1. Slutför parningen med den första telefonen. Dubbelklicka på knappen, då blinkar indikatorn omväxlande rött och blått när den går in i parningsläge.

2. Anslut till "UGREEN-CM723" i din andra telefons Bluetooth-lista. Den blå indikatorn blinkar långsamt och telefonen visar "ansluten" när parningen är klar.

· Vid parning med den andra telefonen B kommer mottagaren automatiskt att koppla från den första telefonen A. När telefon B har anslutits kommer mottagaren 
automatiskt att återansluta till den första telefonen.

· Den stöder bara musikuppspelning på en enhet åt gången. Om du behöver byta till den andra telefonen för uppspelning, stäng av ljudkällan på den första telefonen.

Observera

Ⅵ. Felsökning

Det kan orsakas av:

· Telefonen eller mottagaren kan vara ansluten till andra enheter. Se till att din 
telefon och mottagare är i ihopparningsläge.

· Anslut till "UGREEN-CM723" i "Inställningar > Bluetooth" om du använder en 
iPhone, eftersom dess Bluetooth kanske inte har en automatisk uppdaterings-
funktion.

· Håll din Bluetooth-enhet runt/nära mottagaren på en räckvidd av 10m/33ft.

1. Varför kan mottagaren inte ansluta till min enhet?

Det kan orsakas av:

· Kontrollera om USB-A-kontakten är ordentligt ansluten.

· Mottagaren kan gå över i viloläge. Du kan trycka på valfri knapp för att väcka den 
och den kommer automatiskt att återansluta till din telefon.

2. Varför slås inte mottagaren på automatiskt efter att ha 
     anslutits till USB-porten?

Ⅰ. Instalar o receptor

PT

Ⅱ. Conectar ao primeiro telefone (por exemplo, um iPhone)

Bluetooth ON

UGREEN-CM723

5:40 87%

Bluetooth ON

UGREEN-CM723

AUX

Emparelhamento

Conectado
Piscando em azul 
(uma vez a cada 
10 segundos)

Piscando em 
azul e vermelho

1. Conecte o receptor à porta USB e à porta de 3,5 mm do carro. Ele será ligado automaticamente e entrará no modo de emparelhamento ao ligar o carro. Nesse momento, 
o indicador piscará em vermelho e azul alternadamente.

2. Conecte-se ao "UGREEN-CM723" na lista de Bluetooth do iPhone. O indicador azul piscará lentamente e o iPhone mostrará "conectado" quando o emparelhamento for 
bem-sucedido.

O receptor será desligado automaticamente quando o carro for desligado e se reconectará automaticamente ao seu telefone na próxima vez que o carro for ligado. Além 
disso, você pode desativar o Bluetooth ou desconectar o receptor da porta USB para desativá-lo manualmente.

Nota

Ⅳ. Dicas
· Para conectar um alto-falante não habilitado para Bluetooth, conecte o conector 

de 3,5 mm ao alto-falante enquanto conecta o conector USB a um adaptador de 
energia e, em seguida, conecte o telefone ao receptor.

· Depois que o emparelhamento for concluído pela primeira vez, ele se 
reconectará automaticamente ao último dispositivo emparelhado na próxima 
vez que você o usar.

· Clicar duas vezes no botão multifuncional colocará o receptor no modo de 
emparelhamento. No entanto, se ele já estiver conectado a dois dispositivos, 
será necessário desconectar um deles primeiro e, em seguida, clicar duas vezes 
no botão para conectar-se ao novo dispositivo.

· Este produto pode guardar um máximo de 5 dispositivos emparelhados. Ao se 
conectar ao sexto dispositivo Bluetooth, o primeiro dispositivo da lista de 
memória será apagado automaticamente.

· Ao se desconectar do dispositivo, o receptor entrará primeiro no modo de 
emparelhamento. Se a conexão falhar após 5 minutos, ele entrará no modo de 
hibernação. Você pode pressionar qualquer botão para ativá-lo e o receptor se 
reconectará automaticamente ao seu telefone.

· Quando a distância de transmissão entre o receptor e o dispositivo exceder 10 
m/33 ft, o receptor primeiro tentará se reconectar ao seu dispositivo em 5 
minutos e, em seguida, entrará no modo de emparelhamento se a conexão 
falhar. Por fim, ele hiberna se o emparelhamento ainda falhar após 5 minutos.

Ⅴ. Limpar a lista de dispositivos emparelhados
Depois de ligar, pressione e mantenha pressionado o botão multifuncional por 10 
segundos para limpar as informações de emparelhamento.

Ⅲ. Conectar ao segundo telefone (ou tablet/computador)
1. Conclua o emparelhamento com o primeiro telefone. Clique duas vezes no botão e o indicador piscará em vermelho e azul alternadamente quando entrar no modo de 

emparelhamento. 

2. Conecte-se ao "UGREEN-CM723" na lista de Bluetooth de seu segundo telefone. O indicador azul piscará lentamente e o telefone mostrará "conectado" quando o 
emparelhamento for bem-sucedido.

· Ao emparelhar com o segundo telefone B, o receptor se desconectará automaticamente do primeiro telefone A. Depois que o telefone B for conectado com sucesso, 
o receptor se reconectará automaticamente ao primeiro telefone.

· Ele suporta apenas a reprodução de música em um dispositivo por vez. Se você precisar mudar para o segundo telefone para reprodução, desligue a fonte de áudio 
do primeiro telefone.

Nota

Ⅵ. Resolução de problemas

Isso pode ser causado por:

· O telefone ou o receptor pode estar conectado a outros dispositivos. Verifique se 
o telefone e o receptor estão em estado de emparelhamento.

· Conecte-se a "UGREEN-CM723" em " Configurações > Bluetooth" se estiver 
usando um iPhone, pois o Bluetooth dele pode não apresentar uma função de 
atualização automática.

· Mantenha seu dispositivo Bluetooth próximo ao receptor a uma distância de 10 
m/33 ft.

1. Por que o receptor não consegue se conectar ao meu 
     dispositivo?

Isso pode ser causado por:

· Verifique se o conector USB-A está conectado com firmeza.

· O receptor pode entrar no modo de hibernação. Você pode pressionar qualquer 
botão para ativá-lo e ele se reconectará automaticamente ao seu telefone.

2. Por que o receptor não liga automaticamente depois de ser 
     conectado à porta USB?

Ⅰ. Zainstaluj odbiornik

PL

Ⅱ. Podłączenie z 1. telefonem (na przykładzie iPhone'a)

Bluetooth ON

UGREEN-CM723

5:40 87%

Bluetooth ON

UGREEN-CM723

AUX

Parowanie

Połączenie

Migający niebieski 
(raz na 10 s)

Migający niebieski 
i czerwony

1. Podłącz odbiornik do samochodowego portu USB i portu 3,5 mm. Urządzenie włączy się automatycznie i przejdzie w tryb parowania po uruchomieniu samochodu. W 
tym czasie wskaźnik będzie migał na przemian na czerwono i niebiesko.

2. Połącz się z „UGREEN-CM723” widocznym na liście Bluetooth telefonu iPhone. Po pomyślnym sparowaniu niebieski wskaźnik będzie powoli migać, a iPhone wyświetli 
komunikat „połączono”.

Odbiornik wyłączy się automatycznie po wyłączeniu samochodu i automatycznie połączy się ponownie z telefonem przy następnym uruchomieniu pojazdu. Można 
również wyłączyć Bluetooth lub odłączyć odbiornik od portu USB tak, aby wyłączyć go ręcznie.

Uwaga

Ⅳ. Porady
· Aby połączyć się głośnikiem bez funkcji Bluetooth, należy podłączyć złącze 3,5 

mm do głośnika, a złącze USB do zasilacza, a następnie podłączyć telefon do 
odbiornika.

· Po zakończeniu parowania, urządzenie automatycznie połączy się ponownie z 
ostatnim sparowanym urządzeniem przy następnym użyciu.

· Dwukrotne kliknięcie przycisku wielofunkcyjnego spowoduje przełączenie 
odbiornika w tryb parowania. Jeśli jednak urządzenie jest już połączone z 
dwoma urządzeniami, należy najpierw odłączyć jedno z nich, a następnie 
dwukrotnie kliknąć przycisk, aby połączyć się z nowym urządzeniem.

· Ten produkt może zapisać maksymalnie 5 sparowanych urządzeń. Podczas 
łączenia się z szóstym urządzeniem Bluetooth, pierwsze urządzenie na liście 
pamięci zostanie automatycznie wyczyszczone.

· Po odłączeniu od urządzenia odbiornik najpierw przejdzie w tryb parowania. 
Jeśli połączenie nie powiedzie się po 5 minutach, urządzenie przejdzie w tryb 
hibernacji. Możesz nacisnąć dowolny przycisk, aby go wybudzić, a odbiornik 
automatycznie połączy się ponownie z telefonem.

· Gdy odległość transmisji między odbiornikiem a urządzeniem przekracza 10 m, 
odbiornik najpierw będzie próbował ponownie połączyć się z urządzeniem 
przez 5 minut, a następnie przejdzie w tryb parowania, jeśli połączenie nie 
powiedzie się. Jeśli parowanie nie powiedzie się po 5 minutach, urządzenie 
przejdzie w stan hibernacji.

Ⅴ. Wyczyść listę sparowanych urządzeń
Po włączeniu zasilania naciśnij i przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny przez 10 
sekund, aby wyczyścić informacje o parowaniu.

Ⅲ. Podłączenie z 2. telefonem (lub tabletem/komputerem)
1. Zakończ parowanie z pierwszym telefonem. Po dwukrotnym naciśnięciu przycisku wskaźnik zacznie migać na przemian na czerwono i niebiesko, co oznacza przejście 

do trybu parowania. 

2. Połącz się z „UGREEN-CM723” na liście Bluetooth drugiego telefonu. Po pomyślnym sparowaniu niebieski wskaźnik będzie powoli migać, a telefon wyświetli komunikat 
„połączono”.

· Podczas parowania z drugim telefonem B, odbiornik automatycznie rozłączy się z pierwszym telefonem A. Po pomyślnym połączeniu z telefonem B, odbiornik 
automatycznie połączy się ponownie z pierwszym telefonem.

· Produkt obsługuje odtwarzanie muzyki tylko na jednym urządzeniu jednocześnie. Jeśli chcesz przełączyć się na drugi telefon w celu odtwarzania, wyłącz źródło 
dźwięku pierwszego telefonu.

Uwaga

Ⅵ. Diagnostyka

Może to być spowodowane przez:

· Telefon lub odbiornik może być podłączony do innych urządzeń. Upewnij się, 
że telefon i odbiornik są sparowane.

· Połącz się z „UGREEN-CM723” w „Ustawienia > Bluetooth”, jeśli używasz 
iPhone'a, ponieważ jego Bluetooth może nie mieć funkcji automatycznego 
odświeżania.

· Trzymaj urządzenie Bluetooth w pobliżu odbiornika w zasięgu 10 m/33 stóp.

1. Dlaczego odbiornik nie może połączyć się z moim 
    urządzeniem?

Może to być spowodowane przez:

· Sprawdź, czy złącze USB-A jest prawidłowo podłączone.

· Odbiornik mógł przejść w tryb hibernacji. Możesz nacisnąć dowolny przycisk, 
aby go wybudzić, a odbiornik automatycznie połączy się ponownie z 
telefonem.

2. Dlaczego odbiornik nie włącza się automatycznie po 
    podłączeniu do portu USB?

Ⅰ. Alıcıyı kurun

TR

Ⅱ. Birinci telefona bağlanır (Örnek olarak iPhone’u düşünebilirsiniz)

Bluetooth ON

UGREEN-CM723

5:40 87%

Bluetooth ON

UGREEN-CM723

AUX

Eşleştiriyor

Bağlı

Mavi yanıp söner 
(10 saniyede bir)

Mavi ve kırmızı 
yanıp söner

1. Alıcıyı araba USB portuna ve 3,5 mm portuna takın. Araba çalıştırılırken otomatik olarak açılacak ve eşleştirme moduna girecektir. Bu sırada göstergede dönüşümlü olarak 
kırmızı ve mavi ışık yanıp sönecektir.

2. iPhone’unuzdaki Bluetooth listesinde “UGREEN-CM723”a bağlanın. Eşleşme tamamlandığında mavi gösterge yavaşça yanıp sönecek ve iPhone’da “bağlandı” yazısı 
belirecektir.

Araba kapandığında alıcı otomatik olarak kapatılır. Arabanız tekrar çalıştırıldığında ise telefonunuza otomatik olarak yeniden bağlanır. Ayrıca manuel olarak kapatmak için 
Bluetooh’u kapatabilir veya alıcının USB portundaki bağlantısını kesebilirsiniz.

Not

Ⅳ. İpuçları
· Bluetooth dışı etkinleştirilmiş bir hoparlöre bağlanmak için lütfen USB konektörü 

bir güç adaptörüne takarken 3,5 mm konektörü hoparlöre bağlayın. Sonra da 
telefonunuzu alıcıya bağlayın.

· Eşleştirme ilk kez tamamlandığında, bir dahaki kullanımınızda en son eşleştirilen 
cihaza otomatik olarak yeniden bağlanır.

· Çoklu işlev düğmesine çift tıklamak, alıcıyı eşleştirme moduna sokar. Ancak zaten 
iki cihaza bağlıysa önce biriyle bağlantısını kesmeniz ve yeni bir cihaza 
bağlanmak için düğmeye çift tıklamanız gerekir.

· Bu ürün en fazla 5 eşleştirilmiş cihazı kaydedebilir. Altıncı Bluetooth cihazına 
bağlanırken hafıza listesindeki ilk cihaz otomatik olarak listeden silinir.

· Cihazınızla bağlantıyı keserken alıcı önce eşleştirme moduna girer. Beş dakikanın 
ardından bağlantı kurulamazsa uyku moduna geçer. Uyandırmak için herhangi 
bir tuşa basabilirsiniz. Alıcı otomatik olarak telefonunuza yeniden bağlanacaktır.

· Alıcıyla cihaz arasındaki aktarım mesafesi 10 metreyi aştığında, alıcı önce beş 
dakika boyunca cihazınıza yeniden bağlanmaya çalışır. Bağlantı başarısız olursa 
eşleştirme moduna geçer. Son olarak da eşleştirme modu beş dakika boyunca 
başarısız olursa uyku moduna geçer.

Ⅴ. Eşleştirilen cihaz listesini temizle
Kapattıktan sonra eşleştirme bilgisini silmek için çoklu işlev düğmesini 10 saniye 
basılı tutun.

Ⅲ. İkinci telefona bağlanır (veya tablet/bilgisayara)
1. Birinci telefonla eşleştirmeyi tamamlayın. Düğmeye çift tıklayın. Eşleşme moduna girdiğinde göstergede dönüşümlü olarak kırmızı ve mavi ışık yanıp sönecektir. 

2. İkinci telefonunuzun Bluetooth listesinden “UGREEN-CM723”a bağlanın. Eşleşme tamamlandığında mavi gösterge yavaşça yanıp sönecek ve iPhone’da “bağlandı” yazısı 
belirecektir.

· İkinci Telefon B ile eşleştirirken alıcı otomatik olarak birinci telefon A ile bağlantısını kesecektir. Telefon B başarıyla bağlandığında alıcı otomatik olarak birinci telefona 
yeniden bağlanacaktır.

· Tek seferde sadece tek bir cihazda müzik oynatımını destekler. Müzik oynatımı için ikinci telefona geçmek isterseniz lütfen birinci telefonun ses kaynağını kapatın.

Not

Ⅵ. Sorun Çözme

Sebebi şunlardan biri olabilir:

· Telefon veya alıcı başka cihazlara bağlanmış olabilirler. Lütfen telefonunuzun ve 
alıcınızın eşleştirilmiş durumda olduğundan emin olun.

· iPhone kullanıyorsanız lütfen “Ayarlar > Bluetooth”tan “UGREEN-CM723”a 
bağlanın. Bluetooth’unda otomatik yenileme işlevi desteklenmiyor olabilir. 

· Bluetooth cihazınızı alıcının 10 metre uzaklığında tutun.

1. Alıcı, cihazıma neden bağlanamıyor?

Sebebi şunlardan biri olabilir:

· Lütfen USB-A konektörünün sağlam takılıp takılmadığını kontrol edin.

· Alıcı, uyku moduna girebilir. Uyandırmak için herhangi bir tuşa basabilirsiniz. 
Telefonunuza otomatik olarak yeniden bağlanacaktır.

2. Alıcı, USB portuna takıldıktan sonra neden otomatik 
    olarak açılmıyor?

Ⅰ. Установите Приемник

RU

Ⅱ. Подключается к 1-му Телефону (Возьмем в Качестве Примера iPhone)

Сопряжение

Подключено
Мигает синим 
(один раз в 10 
секунд)

Мигает синим
и красным

1. Подключите приемник к автомобильному USB-порту и разъему 3,5 мм. Он автоматически включится и перейдет в режим сопряжения при запуске автомобиля. 
В это время индикатор будет попеременно мигать красным и синим.

2. Подключитесь к "UGREEN-CM723" в списке Bluetooth вашего iPhone. Синий индикатор будет медленно мигать, и iPhone покажет "подключено" после успешного 
сопряжения.

Ресивер автоматически выключится при выключении автомобиля и автоматически подключится к вашему телефону при следующем запуске автомобиля. Кро
ме того, вы можете отключить Bluetooth или отсоединить ресивер от USB-порта, чтобы выключить его вручную.

Внимание

Ⅳ. Подсказка
· Чтобы подключить динамик, не поддерживающий Bluetooth, пожалуйста, п

одключите разъем 3,5 мм к динамику, одновременно подключив 
USB-разъем к адаптеру питания, затем подключите телефон к ресиверу.

· После завершения сопряжения в первый раз он автоматически подключит
ся к последнему сопряженному устройству при следующем его использова
нии.

· Двойной щелчок по многофункциональной кнопки переведет ресивер в р
ежим сопряжения. Однако, если он уже подключен к двум устройствам, сна
чала необходимо отключить одно из них, а затем дважды щелкнуть по кно
пке, чтобы подключиться к новому устройству.

· Это устройство может сохранять максимум 5 сопряженных устройств. При 
подключении к 6-му устройству Bluetooth первое устройство в списке памя
ти будет автоматически удалено.

· При отключении от вашего устройства ресивер сначала перейдет в режим 
сопряжения. Если соединение прервется через 5 минут, он перейдет в реж
им гибернации. Вы можете нажать любую кнопку, чтобы разбудить его, и р
есивер автоматически подключится к вашему телефону.

· Когда расстояние передачи между приемником и устройством превысит 
10m/33ft, приемник сначала продолжит попытки повторного подключени
я к вашему устройству в течение 5 минут, затем перейдет в режим сопряже
ния, если соединение не удастся. Наконец, устройство переходит в спящи
й режим, если сопряжение по-прежнему не удается через 5 минут.

Ⅴ. Очистить Список Сопряженных Устройств
После включения питания нажмите и удерживайте многофункциональную к
нопку в течение 10 секунд, чтобы очистить информацию о сопряжении. Кра
сный/зеленый/синий индикатор будет включаться попеременно, указывая 
на успешную очистку.

Ⅲ. Подключается ко 2-му Телефону (или Планшету/Компьютеру)
1. Завершите сопряжение с 1-м телефоном. Дважды щелкните по кнопке, затем индикатор будет попеременно мигать красным и синим при переходе в режим с

опряжения.
2. Подключитесь к "UGREEN-CM723" в списке Bluetooth вашего второго телефона. Синий индикатор будет медленно мигать, и телефон покажет "подключен" пос

ле успешного сопряжения.

· При сопряжении со 2-м телефонам В приемник автоматически отключится от 1-го телефона А. После успешного подключения телефона В приемник авто
матически подключится к 1-му телефону.

· Оборудование поддерживает воспроизведение музыки только на одном устройстве одновременно. Если вам нужно переключиться на второй телефон д
ля воспроизведения, пожалуйста, выключите источник звука первого телефона.

Внимание

Ⅵ. Траблшутинг

Это может быть вызвано:
· Телефон или ресивер могут быть подключены к другим устройствам. Пожа

луйста, убедитесь, что ваш телефон и ресивер находятся в состоянии сопр
яжения.

· Пожалуйста, подключитесь к "UGREEN-CM723" в разделе "Настройки > 
Bluetooth", если используете iPhone, так как его Bluetooth может не поддер
живать функцию автоматического обновления.

· Держите устройство Bluetooth рядом с приемником на расстоянии 
10m/33ft.

1. Почему приемник не может подключиться к моему 
     устройству?

Это может быть вызвано:
· Пожалуйста, проверьте, надежно ли подключен разъем USB-A.
· Ресивер может перейти в режим гибернации. Вы можете нажать любую кн

опку, чтобы разбудить его, и он автоматически подключится к вашему теле
фону.

2. Почему ресивер не включается автоматически после 
     подключения к USB-порту?

Ⅰ. レシーバーの設置

JP

Ⅱ. 1 台目のスマホに接続「iPhone」を例に取り

ペアリング

接続中
青色点滅

（10秒に1回）

青と赤の点滅

1. レシーバーを車の USB ポートと 3.5mm ポートに差し込みます。車のエンジンをかけると、自動的に電源が入り、ペアリングモードになります。この時、インジケータは赤と青に
交互に点滅します。

2. iPhone の Bluetooth リストにある「UGREEN-CM 723] に接続します。青色インジケータがゆっくり点滅し、iPhone に「接続済み」と表示されるとペアリングが成功します。

レシーバーは車のエンジンが切れると自動的にオフになり、次に車を始動させると再びスマホに接続されます。 手動で電源を切る場合は、スマホの Bluetooth をオフにするか、
USB ポートから受信機を取り外してください。

注意事項

Ⅳ. ヒント
· Bluetooth 非対応スピーカーを接続するには、3.5mm コネクターをスピーカーに差

し込み、USB コネクターを電源アダプターにさしてから、スマホをレシーバーに接
続してください。

· 初めてペアリングが完了すると、次回使用時に最後にペアリングしたデバイスに自
動的に再接続されます。

· 多機能ボタンをダブルクリックすると、レシーバーはペアリングモードになります。
ただし、すでに 2 台の機器に接続している場合は、まずそのうちの 1 台を切断して
から、新しいデバイスにペアリングするためにボタンをダブルクリックする必要があ
ります。

· 本製品は最大 5 台までペアリングしたデバイスを保存できます。6 台目の Bluetooth
機器に接続すると、メモリーリストの最初の機器は自動的にクリアされます。

· デバイスとの接続を切断すると、レシーバーはペアリングモードに入ります。5 分後
にペアリングに失敗すると、休止モードに入ります。いずれかのボタンを押してスリー
プ解除すると、レシーバーは自動的にスマホに再接続します。

· レシーバーとデバイス間の通信距離が 10m を超えると、レシーバーはまず 5 分間デ
バイスとの再接続を試み続け、接続に失敗するとペアリングモードに入ります。最
後に、5 分経過してもペアリングに失敗すると、休止モードに入ります。

Ⅴ. ペアデバイス一覧の消去
電源オン後、多機能ボタンを 10 秒間長押しし、ペアリング情報をクリアします。赤 /
緑 / 青のインジケーターが順番に点灯し、クリアに成功したことを示します。

Ⅲ. 2 台目のスマホ（タブレット /PC）に接続
1. 一台目のスマホの Bluetooth 接続を完了した後、受信機のボタンをダブルクリックし、赤と青のライトが交互に点滅し、接続状態に入ることです。

2. 2 台目のスマホの Bluetooth リストにある「UGREEN-CM723」を検索して接続します。 接続に成功すると、スマホには「接続済み」と表示され、受信機のインジケーターが青くゆっ
くり点滅します。

· 2 台目のスマホ B とペアリングする際、レシーバーは 1 台目のスマホ A から自動的に切断されます。スマホ B が正常に接続された後、レシーバーは 1 台目のスマホに自動的に再
接続されます。

· 2 台のスマホ（A/B）を同時に接続する場合、スマホ B のオーディオを再生する前に、スマホ A のオーディオを一時停止する必要があります。

注意

Ⅵ. よくある質問

原因は次のようなものである :

· スマホまたはレシーバが他の機器に接続されている可能性があります。スマホとレ
シーバがすべてペアリング可能な状態であることを確認してください。

· iPhone の場合、Bluetooth の自動更新機能がない場合がありますので、「設定＞
Bluetooth」で「UGREEN-CM723」に接続してください。

· Bluetooth デバイスをレシーバーの周囲 / 近くに 10m の範囲で置いてください。

1. なぜレシーバがデバイスに接続できないのですか？

原因は次のようなものである :

· USB-A コネクタがしっかりと差し込まれているか確認してください。

· レシーバが休止モードに入ることがあります。いずれかのボタンを押してスリープ解
除すると、自動的にスマホに再接続されます。

2. USB ポートに接続しても、レシーバの電源が自動的に入らないのはな
     ぜですか？

Ⅰ. 安装方法

CN

Ⅱ. 连接第一台手机（以 iPhone 为例）
1. 将接收器插入车载 USB 接口和 3.5mm 接口。当汽车启动时，接收器将自动通电并进入配对模式，此时指示灯为红蓝交替闪烁。

2. 打开 iPhone 的蓝牙并搜索“UGREEN-CM723”进行连接。连接成功后， iPhone 显示“已连接”，接收器的指示灯为蓝色慢闪。

接收器会在汽车熄火时自动关机，在下次启动汽车时，接收器将自动回连手机。如果需要手动关机，可以关闭手机蓝牙或断开接收器与 USB 端口的连接。
注

Ⅳ. 温馨提示
· 接收器可用于无蓝牙功能的音箱：将接收器的 3.5mm 插头插入音箱，USB 插头插

入具备供电能力的 USB 端口。然后打开手机蓝牙，搜索并连接到“UGREEN-CM723”。

· 首次连接后，下一次使用，将自动回连最后一次连接过的设备。

· 当接收器未连接或已连接一台设备时，您可以通过双击多功能键进行配对。如果
已连接两台设备，则需要先断开一台设备。

· 本接收器最多可保存 5 个配对设备。当连接第 6 个蓝牙设备时，接收器将自动清
除记忆列表中的第一个设备。

· 蓝牙断连：当接收器与设备断开连接后，它将进入配对状态。如果在 5 分钟内未
能重新建立连接，接收器将自动进入休眠状态，按下任意键将其唤醒，它将自动
尝试回连设备。

· 超距回连：当接收器与设备之间的传输距离超过 10m 时，接收器将尝试自动回连 
5 分钟。如果回连失败，则进入配对状态，在此状态下，5 分钟内没有连接到其他
设备，接收器将进入休眠状态。

Ⅴ. 清除配对记录
在开机状态下，长按多功能键 10 秒。当指示灯依次亮起红、绿、蓝三色后，表明
清除完成。

Ⅲ. 连接第二台手机（或平板或电脑）
1. 完成第一台手机的蓝牙连接后，双击接收器多功能键，红、蓝灯交替闪即进入连接状态。

2. 打开第二台手机的蓝牙搜索“UGREEN-CM723”并进行连接。连接成功后， 手机显示“已连接”，接收器的指示灯为蓝色慢闪。

· 连接第二台手机 B 时，接收器将自动断开与第一台手机 A 的连接，待手机 B 连接成功后，将自动回连手机 A。

· 同时连接两台手机 (A/B) 时，在播放手机 B 的音频之前，需先暂停手机 A 的音频。

注

Ⅵ. 常见问题及解决

A：可能是以下原因 :

· 可能手机或接收器已连接其他设备，请确保您的手机和接收器的蓝牙都处于配对
状态。

· iPhone 的蓝牙没有自动刷新功能，请在“设置 > 蓝牙”中点击“UGREEN-CM723”
进行连接。

· 请确保接收器与手机之间的连接距离不超过 10m。

Q1：为什么接收器无法连接？

A：可能是以下原因 :

· 可能接收器的 USB-A 插头没有插好，请重新插拔以确保连接正确。

· 可能是接收器进入了休眠状态，您可以按下任意键来唤醒接收器，它将自动回连
手机。

Q2：为什么接收器在插入 USB  端口后无法自动开机？
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Raccolta carta

قم بتوصيل جهاز الاستقبال �نفذ1.

ا يً ا عند إيقاف تشغيل السيارة وسيقوم بإعادة الاتصال تلقائ يً سيتم إيقاف تشغيل جهاز الاستقبال تلقائ
الاستقبال من منفذ

بعد تشغيل اضغط مع الاستمرار على الزر متعدد الوظائف لمدة 10 ثوانٍ لمسح معلومات
الاقتران. سيتم تشغيل المؤشر الأحمر/الأخضر/الأزرق بالتناوب للإشارة إلى المسحة الناجحة.

USB.ا لإيقاف تشغيله يدويً
تالية التي يتم فيها تشغيل السيارة. ³كنك أيضًا إيقاف تشغيل البلوتوث أو فصل جهاز بهاتفك في المرة ال

عند نجاح الاقتران.”متصل“في قا¾ة البلوتوث الخاصة بجهاز أيفون الخاص بك. سيومض المؤشر الأزرق ببطء وسيظهر جهاز أيفون”UGREEN-CM723“اتصل بـ2.

USB 3.5للسيارة ومنفذmmا والدخول في يً بالتناوب.وضع الاقتران عند بدء تشغيل السيارة. في هذا الوقت، سيومض المؤشر باللونÁ الأحمر والأزرقسيتم تشغيله تلقائ

.Ⅰتركيب المنتج

12 الصق الرقعة1.
جهاز الاستقبال. ثم ألصقه بقوة على الجزء الخلفي من انزع الشريط اللاصق من أحد جانبي الرقعة، 

قم بلصق جهاز الاستقبال2.
مثل لوحة(المكان المطلوب في سيارتكالاستقبال فيانزع الشريط الموجود على الجانب الآخر وألصق جهاز 

لصقه على السطح المعدÎ.يرجى عدم).القيادة ولوحة العدادات وفتحات الهواء والمزيد
ثم اضغط على جهاز الاستقبال لضÏن قبضة لاصقة قوية.

.Ⅳنصائح

.Ⅴمسح قا�ة الأجهزة المقترنة

.Ⅵاستكشاف الأخطاء وإصلاحها

ملحوظة

الاقتران
يومض باللون
الأزرق والأحمر

متصل
اللون الأزرق يومض ب

مرة واحدة كل )
ثوانٍ )10

.Ⅱخذ أيفون كمثاليتصل بالهاتف الأول)(

Îعند الاقتران بالهاتف الثا ·

مم في مكبر الصوت3.5mmلتوصيل مكبر صوت غÑ مزود بتقنية بلوتوث، يرجى توصيل موصل ·
أثناء توصيل موصل

تالية التي ا بآخر جهاز مقترن في المرة ال يً بعد اكتÏل الاقتران للمرة الأولى، سيتم إعادة الاتصال تلقائ ·
تستخدمه فيها.

النقر المزدوج على الزر متعدد الوظائف سيضع جهاز الاستقبال في وضع الإقران. ومع ذلك، إذا ·
كان متصلاً بجهازين بالفعل، فستحتاج إلى فصل أحدهÏ أولاً ثم النقر نقراً مزدوجًا فوق الزر

للاتصال بالجهاز الجديد.

5عند قطع الاتصال بجهازك، سيدخل جهاز الاستقبال أولاً في وضع الإقران. إذا فشل الاتصال بعد ·
دقائق، فسوف يدخل في وضع السبات. ³كنك الضغط على أي زر لتنشيطه، وسيقوم جهاز الاستقبال

ا. يً بإعادة الاتصال بهاتفك تلقائ

سيستمر جهاز الاستقبال10m/33Ù،عندما تتجاوز مسافة الإرسال بÁ جهاز الاستقبال والجهاز ·
أولاً في محاولة إعادة الاتصال بجهازك خلال 5 دقائق، ثم سيدخل في وضع الاقتران في حالة فشل

الاتصال. وأخÑاً، يدخل في وضع السبات إذا استمر فشل الاقتران بعد 5 دقائق.

³كن لهذا المنتج حفظ ما يصل إلى 5 أجهزة مقترنة كحد أقصى. عند الاتصال بجهاز البلوتوث ·
ا. يً السادس، سيتم مسح الجهاز الأول في قا¾ة الذاكرة تلقائ

�حول الطاقة، ثم توصيل هاتفك بجهاز الاستقبال. USB

·
،B.Aبعد توصيل الهاتفB.ا بالهاتف الأول يً بنجاح، سيقوم جهاز الاستقبال بإعادة الاتصال تلقائ ا بالهاتف الأول يً سيتم قطع اتصال جهاز الاستقبال تلقائ

يدعم فقط تشغيل الموسيقى على جهاز واحد في كل مرة. إذا كنت بحاجة إلى التبديل إلى الهاتف الثاÎ للتشغيل، فÑجى إيقاف تشغيل مصدر الصوت للهاتف الأول.

ملحوظة

قد يكون الهاتف أو جهاز الاستقبال متصلاً بأجهزة أخرى. يرجى التأكد من أن هاتفك وجهاز

الاستقبال الخاص بك في حالة اقتران.
·

ـ  في "الإعدادات > بلوتوث" إذا كنت تستخدم أيفون،”UGREEN-CM723“برجاء الاتصال ب

.àحيث أن بلوتوث الخاص به قد لا يتميز بوظيفة التحديث التلقا
·

10m/33Ù.احتفظ بجهاز بلوتوث الخاص بك حول/بالقرب من جهاز الاستقبال على مسافة ·

لماذا لا يستطيع جهاز الاستقبال الاتصال بجهازي؟1.

الأسباب المحتملة هي:

بشكل آمن. يرجى التحقق من توصيل موصل USB-A ·

قد يدخل جهاز الاستقبال في وضع السبات. ³كنك الضغط على أي زر لتنشيطه وسيقوم

ا بإعادة الاتصال بهاتفك. يً تلقائ
·

ا بعد توصيله ¢نفذ2. USB؟لماذا لا يتم تشغيل جهاز الاستقبال تلقائيً

الأسباب المحتملة هي:

والأزرق بالتناوب عندما يدخل في وضع الاقتران.أكمل الاقتران بالهاتف الأول، ثم انقر نقراً مزدوجًا فوق الزر، يومض المؤشر باللونÁ الأحمر1.

الأزرق ببطء وسيظهر الهاتف "متصل" عند نجاح الاقتران.في قا¾ة البلوتوث الخاصة بهاتفك الثاÎ. سيومض المؤشر ”UGREEN-CM723“اتصل بـ2.

.Ⅲ§أو التابلت/الكمبيوتريتصل بالهاتف الثا( )
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Multi-function Button

Microphone

3.5mm Audio 
Connector

USB-A Connector
(For Power Supply)

Indicator

Single-click: Reconnect, Play/Pause Music, 
                               Answer/End A Call
Double-click: Force Pairing
Press and Hold for 3s: Reject A Call
Press and Hold for 10s: Clear Paired Devices List

Volume Up (16-level Adjustable)
Single-click: Step-by-step Adjustment
Press and Hold: Continuous Adjustment

Volume Down (Including Mute)
Single-click: Step-by-step Adjustment
Press and Hold: Continuous Adjustment

Single-click: 
Next Track

Single-click: 
Previous Track
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